
 

 Maria, Mutter Gottes, 
 bitte für uns. 

 Maria, Madre di Dio, 
 prega per noi. 

Pfarrei zum Hl. Antonius Blumau  I  Parrocchia S. Antonio Prato all’Isarco

PFARRBLATT
BOLLETTINO
PARROCCHIALE
August  I  Agosto 2026



Gottesdienste  I  Celebrazioni

02.08. ore 08:30 Uhr
18. Sonntag im Jahreskreis / XVIIIª Domenica del Tempo Ordinario

Wir beten für / Preghiamo per: Eduard Zelger

09.08. ore 10:00 Uhr
19. Sonntag im Jahreskreis / XIXª Domenica del Tempo Ordinario

Wir beten für / Preghiamo per: Herbert Federer - Gschliererhof (JM)

15.08. ore 10:00 Uhr
Aufnahme Mariens in den Himmel / Assunzione della Beata Vergine Maria 

Kräuterweihe / Benedizione delle erbe
Wir beten für die Verstorbenen unserer Pfarrei / Preghiamo per i defunti della nostra parrocchia

16.08. ore 08:30 Uhr
20. Sonntag im Jahreskreis / XXª Domenica del Tempo Ordinario

Wir beten für / Preghiamo per: Anna Mair - Besserer-Nandl

23.08. ore 10:00 Uhr
21. Sonntag im Jahreskreis / XXIª Domenica del Tempo Ordinario

Wir beten für / Preghiamo per: Verstorbene Fam. Mair - Karnoder und Franz Gruber

30.08. ore 08:30 Uhr
22. Sonntag im Jahreskreis / XXIIª Domenica del Tempo Ordinario

Wir beten für / Preghiamo per: Johanna Lantschner Wwe. Prackwieser - Gump

+ + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + +



+ + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + +

ABWESENHEIT DES PFARRERS
Pfarrer P. Shenoy Maniyachery befindet sich vom 13. Juli bis zum 24. August 2026 
auf Heimaturlaub in Indien. Während seiner Abwesenheit übernimmt Kooperator 
P. Junmar Maestrado Lomarda (H 329 6961 370) die seelsorgliche Koordinierung in 
den Pfarreien.

ASSENZA DEL PARROCO
Il parroco P. Shenoy Maniyachery trascorrerà un periodo di ferie in patria, in India, 
dal 13 luglio al 24 agosto 2026. Durante la sua assenza, il cooperatore P. Junmar 
Maestrado Lomarda (H 329 6961 370) assumerà il coordinamento pastorale nelle 
parrocchie.

+ + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + +

Spenden für die Pfarrei Blumau
Der Pfarrgemeinderat Blumau dankt einer gläubigen Christin für ihre Spende in Höhe von 60,00 
Euro. 

Donazioni per la parrocchia di Prato all’Isarco
Il consiglio parrocchiale di Prato all’Isarco ringrazia una fedele cristiana per la sua donazione di 
60,00 euro.

+ + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + +

Gedächtnisspenden
Im Gedenken an die verstorbene Anna Mair – Besserer Nandl wurden folgende Spenden gegeben:

→ �Für die Messen von Greti Gamper Zelger und Fam. Mair – Karnoder.
Herzlichen Dank!

Donazioni in memoria
In memoria della defunta Anna Mair – Besserer Nandl sono state effettuate le seguenti donazioni:

→ �Per le messe, da parte di Greti Gamper Zelger e della famiglia Mair – Karnoder.
Un sentito ringraziamento!

+ + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + +



+ + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + +

Aufnahme Mariens in den Himmel
Am 15. August feiert die katholische Kirche weltweit das Hochfest Mariä Himmelfahrt. Es 
zählt zu den ältesten Marienfesten und ist in mehreren Ländern ein gesetzlicher Feiertag.
Nach katholischem Glauben wurde Maria nach ihrem Tod mit Leib und Seele in den 
Himmel aufgenommen. Obwohl das Neue Testament dies nicht berichtet, ist dieser Glaube 
seit der frühen Christenheit bezeugt und unterstreicht Marias besondere Stellung als Gottes-
mutter.
Das Fest wird in der Ostkirche seit dem 5. Jahrhundert und in der römischen Kirche seit 
dem 7. Jahrhundert gefeiert. Zu den bekanntesten Bräuchen gehören die Kräuterweihe 
und Lichterprozessionen. Die gesegneten Kräuter werden anschließend mit nach Hause 
genommen und gelten als Zeichen des Segens und des Schutzes.

Assunzione della Beata Vergine Maria
Il 15 agosto la Chiesa cattolica celebra in tutto il mondo la solennità dell’Assunzione della 
Beata Vergine Maria. Si tratta di una delle più antiche feste mariane ed è un giorno festivo in 
numerosi Paesi.
Secondo la fede cattolica, Maria, dopo la sua morte terrena, è stata assunta in cielo in anima 
e corpo. Sebbene il Nuovo Testamento non riporti questo evento, tale credenza è attestata 
fin dai primi secoli del cristianesimo e sottolinea il ruolo unico di Maria come Madre di Dio.
La festa viene celebrata nella Chiesa d’Oriente fin dal V° secolo e nella Chiesa romana dal 
VII° secolo. Tra le tradizioni più conosciute vi sono la benedizione delle erbe e le processioni 
con fiaccole. Le erbe benedette vengono poi portate a casa come segno di benedizione e di 
protezione.

+ + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + +
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HUNGER MACHT KEINE FERIEN
Den Teufelskreis der Armut durchbrechen. In den Slums Kenias – und in vielen anderen Armuts-
regionen Afrikas – wachsen Millionen Menschen in extremer Armut auf. Für sie bedeuten Hunger, 
Unsicherheit und fehlende Zukunftsaussichten den Alltag. Genau hier setzt die Caritas an: Gemeinsam 
mit den Menschen vor Ort leistet sie konkrete Hilfe. Sie gibt Kindern täglich eine nahrhafte Mahlzeit 
in der Schule, unterstützt besonders bedürftige Familien mit Lebensmitteln und schafft neue Pers-
pektiven – durch Kleinkredite, die ein eigenes Einkommen ermöglichen, sowie durch Programme, die 
Frauen, ältere Menschen und junge Erwachsene stärken. Jede Spende zählt – und schenkt Hoffnung 
und Würde. Mach mit. Damit der Hunger keine Zukunft hat.

La fame non fa ferie
Spezzare il circolo vizioso della povertà. Negli slum del Kenya – e in molte altre regioni dell’Africa 
colpite dalla povertà – milioni di persone vivono in condizioni di estrema povertà. Per loro la fame, 
l’insicurezza e la mancanza di prospettive per il futuro fanno parte della vita quotidiana. È proprio qui 
che interviene Caritas: insieme alle comunità locali offre un aiuto concreto. Ogni giorno garantisce ai 
bambini un pasto nutriente a scuola, sostiene le famiglie più vulnerabili con generi alimentari e crea 
nuove opportunità attraverso piccoli prestiti, che consentono di avviare un’attività e di avere un proprio 
reddito, nonché mediante programmi che rafforzano le donne, gli anziani e i giovani adulti. Ogni do-
nazione conta – e dona speranza e dignità. Partecipa anche tu. Perché la fame non abbia futuro.

Spendenkonten der Caritas Diözese Bozen-Brixen
Conti per le donazioni alla Caritas Diocesi Bolzano-Bressanone
Kennwort „Hunger in Afrika“ / Causale “Fame in Africa”
Raiffeisen Landesbank / Raiffeisen Cassa Centrale: IT42 F0349311600000300200018
Südtiroler Sparkasse / Cassa di Risparmio di Bolzano: IT17 X0604511601000000110801
Südtiroler Volksbank / Banca popolare dell’Alto Adige: IT12 R0585611601050571000032
Intesa Sanpaolo: IT18B0306911619000006000065

+ + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + +
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Krankenkommunion und Krankensalbung
Der Pfarrer und die Seelsorger stehen für die Krankenkommunion und die Krankensalbung 
zur Verfügung. Dieses seelsorgliche Angebot möchte kranken und älteren Menschen in 
besonderen Lebenssituationen nahe sein und ihnen Stärkung, Trost und geistliche Begleitung 
schenken.
Angehörige sind herzlich eingeladen, bei Bedarf Kontakt mit der Pfarrei aufzunehmen, 
um einen Termin zu vereinbaren.

Comunione agli infermi e Unzione degli infermi
Il parroco e i sacerdoti sono disponibili per la Comunione agli infermi e l’Unzione degli 
infermi. Questo servizio pastorale desidera essere vicino alle persone malate e anziane in si-
tuazioni particolari di vita, offrendo loro sostegno, conforto e accompagnamento spirituale.
I familiari sono cordialmente invitati a contattare, in caso di bisogno, la parrocchia per 
fissare un appuntamento.

+ + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + +

Ich Helfe 
Mit der Steuererklärung 2026 entscheiden die Steuerzahlerinnen und Steuerzahler in Italien erneut, wie 
ein Teil ihrer Einkommensteuer verwendet wird. Die 8-Promille-Zuweisung an die Katholische Kirche 
unterstützt zentrale Aufgaben in der Seelsorge, in der Caritas sowie beim Erhalt kirchlicher Kulturgüter 
in Südtirol – ohne Mehrkosten für die Steuerpflichtigen. Auch die 5 Promille leisten einen wertvollen 
Beitrag: Die Caritas setzt diese Mittel gezielt für die Flüchtlingsberatung, die Schuldenberatung und die 
Essensausgabe Clara ein.

Io Aiuto 
Con la dichiarazione dei redditi 2026, i contribuenti in Italia decidono nuovamente come destinare una 
parte della loro imposta sul reddito. L’assegnazione dell’8 per mille alla Chiesa Cattolica sostiene compiti 
centrali della pastorale, della Caritas e della conservazione dei beni culturali ecclesiastici in Alto Adige – 
senza costi aggiuntivi per i contribuenti. Anche il 5 per mille rappresenta un prezioso contributo: la Caritas 
utilizza questi fondi in modo mirato per la consulenza ai rifugiati, la consulenza sul debito e la distribuzione 
di pasti presso Clara.

+ + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + +



Diözesane Pilgerfahrten 2026	 Pellegrinaggi della Diocesi 2026
→ �Pilgerwanderung: 	 → �Pellegrinaggio a piedi: 

vom 6. bis 10. September 	    dal 6 al 10 settembre
→ �Ligurien: vom 14. bis 18. September 	 → Liguria: dal 14 al 18 settembre
→ �Triest: vom 21. bis 26. September	 → Trieste: dal 21 al 26 settembre
→ �Usbekistan: vom 30. September	 → Uzbekistan: dal 30 settembre

bis 7. Oktober 	     al 7 ottobre	

Infos & Anmeldungen: 	 Informazioni e iscrizioni: 
Pilgerbüro der Diözese	 Ufficio dei Pellegrinaggi della Diocesi 
Bozen-Brixen in Bozen,  	 di Bolzano-Bressanone a Bolzano, 
T 0471 306 222, pilgerbuero@bz-bx.net	 T 0471 306 222, pilgerbuero@bz-bx.net

Detailliertes Programm: 	 Programma dettagliato: 
www.bz-bx.net/pilgerbuero	 www.bz-bx.net/pilgerbuero

+ + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + +
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KONTAKTDATEN DER SEELSORGER  I  COME CONTATTARE I SACERDOTI

→ �Pfarrer/Parroco: P. Shenoy Maniyachery, H 329 3929 434, shenoysvd@gmail.com
→ �P. Junmar Maestrado Lomarda, H 329 6961 370, junm_svd@yahoo.com
→ �P. Maurianus Falentino Dacunha (P. Rendi), H 327 3421 969, dacunharendy@yahoo.com
→ P. Sepp Hollweck, H 340 1607 978, sepphollweck@outlook.de
→ P. Hermann Kaiser, H 346 2193 147, hermann.kaiser@hotmail.com
→ �P. Mansuetus Tus: H 327 3241 451, tussvd2003@yahoo.com

Adresse: Steyler Missionare, Ujöp-Freinademetz-Straße 14, 39100 Bozen-Haslach, T 0471 288 452 (Haus)
Indirizzo: Missionari Verbiti, via Ujöp Freinademetz 14, 39100 Bolzano, T 0471 288 452 (casa)

+ + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + +

Messintentionen und Spenden: 	 Intenzioni per le messe e donazioni: 
Vor und nach der Heiligen Messe	 Prima e dopo la S. Messa 
beim jeweils zuständigen Mesner.	 presso il sacrestano responsabile.

Kontakt/Contatto: Manuela Seebacher, H 338 1720 625, pgr.blumau@gmail.com

+ + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + +

Dienste  I  Servizi

Messe Mesner/-in Lektor/-in Ministrant/-in

02.08. Sonntag Reinhard F. Veronika Z.

09.08. Sonntag Rosalba P. Brigitte S.

15.08. Samstag – Mariä Himmelfahrt Stefano H. Manuela S. Elias und Matthias H.

16.08. Sonntag Rosalba P. Irene S. 

23.08. Sonntag Reinhard F. Elisabeth P.

30.08. Sonntag Stefano H. Brigitte S.

+ + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + +


